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Personaçs:

Speaker              
Presentatrice televisive

Carpe Diem        
Professôr di ufologje

Poldo                   Arlevadôr di struçs

Fosco                  
Sommelier autodidate

Santo                   Cuasi guru

Lucy                     Lusigne cun pile

Extraterestri        Struç no cernierât

Prime sene
Trê cjadreis ta la  sene…..sul fondâl a proietin la scrite "Peteçs e Peçots" profondimint a fats e personis……… E jentre la speaker…
Speaker: 
Buine sere a ducj! (e va dongje dal public, e cjacare cu la int) Vuê a "Peteçs e Peçots"  analizarìn e o larìn in dentri a un fat straordenari che o varês sintût pal telegjornâl di chescj dîs: l'avistament di une creature aliene, foreste! Par chest, invidi, come cultôr di cheste materie, il professôr Carpe Diem, ricercjadôr analitic dal biotrasformer,  espert in bufologje e logjistiche intal traspuart extraterestri spaziotemporâl. I din acet cuntun grant batiman!

 ….Al jentre Carpe Diem , al va viers la int si plee  e al va a sentâsi….
Speaker: 
Zentîl public si domandarês parcè  trê cjadreis? Une e je par mê, vuê o âi un mâl di pîts, e par chest us domandi perdon pa lis çavatis, ma… tropis feminis in cheste sale ano mâl di pîts dopo une zornade impegnative…tiratit su lis mans…(se cualchidune framieç de int e alce la man, inalore e dîs) alore no soi une marziane!...la tierce cjadree e je par il testemoni dal straordenari fat che, par une sô precise volontât, al intint mantignî  l'anonimat e al vignarà dentri cu la muse scuindude. Par convenzion lu clamarìn Siôr Poldo…fasingj  coragjo a vignì dentri cuntun grant batiman….(batiman?)… Ch’al vegni dentri Siôr Poldo….

 …al jentre il siôr Poldo e si sente cence  lâ a cjapâ il batiman, al à la muse cuvierte di un capuç….
Speaker:
Cumò mi senti ancje jo, no je fâs plui…(si sente)…puars i miei pîts…(intant che a interviste a si fâs un masaç tai pîts)…À! Ce solêf!...Alore siôr Poldo lui al à presentât une particolâr, o disarès plui che mai insolite, denuncie inte caserme dai carabinîrs. Par cuâl mutîf? Ch’a lu spieghi al nestri public…
    Poldo:  
Ancje jo o âi viodût l'alien!…Dentri il gno arlevament di struçs…saie! Jo o soi un arlevadôr di struçs!….Intal mieç da la gnot o âi sintût cualchi rumôr, di fat  un toc da la palade e je stade sbrindinade, soi lât difûr e o âi viodût cheste robe sproposetade…
  Speaker:               Ch'al descrivi al public achì presint ce maniere che e jêre fâte la crea-

   
  ture, ce vistît   che e vêve intôr, se vêve un vistît! …(remenant cu lis 
           mans la plante dai pits)…Ce ben, a veve reson la me  amie… prego

 lui che al vadi indenant, ch’a nol stedi a fa câs a me!
  Poldo:                   Al jere alt forsit cuatri metros, pluitost sec, bracs e gjambis lungjis ma stuartis, si visie dai cow-boys? (cun lis mans al fas mostre  da lis gjambis stuartis). Il cjaf al veve la forme di un balon di rugby, al veve intôr une tute unevore aderente, cence cerniere…cheste e je stade la robe che a mi a plui scjassât....plui strambe!
   Speaker:         (cambiant la  pusizion su la cjadree e pît di masaç..)…No la creature…  ma la so “mise”… cence cerniere…. juste?
   Poldo: 
Dal sigûr, dal sigûr, si!
   Speaker:            Ch'al vadi indenant cu la so conte dai fats…prego, parcè che il nestri public su lis cjadreis al trime di curiositât… (massagjant a zighe…) si ti ai cjatat, gnervut dispietôs! Che al scusi! Prego, che al vadi indenant,  che al conti, che al conti la storie…
         Poldo:               Cuant che la creature mi a viodût al e scjampât....ma jo!... o  ai pensat che al puest da la cerniere al podês ve il velcro…
   Speaker:           Sigûr, sigûr…(muse di dolôr pal masaç)…Ahai! …scusait….ma        che al  continui lu prei!
Poldo:            Ancje parcè che il velcro al è plui resistent da la cerniere e si  podaressin fa tutis pardabon "aerodinamichis"…
Speaker: 
 Ma ch’al spieghi parcè che al dîs dut chest…
    Poldo              Parcè che cuant che a mi a viodût al è  sçjampat vie cuntune velocitât di no crodi…
 Speaker: 
No l'ae pensat che che creature a fos puartade in mut special par  la corse?
    Poldo:                   Bhè! Cence altri…Ma no si po nancje dineâ che i materiâi a judin inta lis prestazions sportivis…al è stât dimostrât in maniere         bondante che tal nuoto…par me, al dopre di chês tutis che cumò a son ancjemò vietadis.
    Speaker:
Afermazion justissime…ma cuale ise stade la seconde sorprese dopo la fuide da la creature cence cerniere?
Poldo:                Ducj i struçs a vevin il cjâf sot tiere, clâr che a jerin ducj  plens di    pôre. Cuant che ju ai contâz....an mancjave un....a che pont soi lât dai carbiners  a denuncià la sparizion di un struç, cuant che a mi an domandât se o vevi cualchi suspiet, o ai rispuindût che o jeri sigûr che chê creature lu ves mangjât...  o vuei che la ceature "extraterestri" mi rifondi il dan...o torni a di che al jere cence cerniere, se an cjatin un cun la cerniere al vûl dì che a nol è chel…                                                                                                                                  
Speaker:      Justissime precisazion, parcè che nô  no olin menâ intun  fal...judiziari!...(masaç, masaç) Ce godurie, ahaa!...ops! scusait,     siôr Poldo nô o vin risolvût il sô cas, disìn il parcè: cuâl isal il moto da la nestre trasmission, s'al visie? Ch’al disi!...
     Poldo: 
Se l'indagjne ordinarie no rive…a rivarà… "Peteç e Peçots" !
    Speaker: 
Bravissim siôr Poldo…e par chest cumò lassin la peraule al  professôr Carpe Diem…come che al è custum da la nestre  trasmission...a la so  aringhe….

Poldo:   
(Al çonce la peraule a la speaker)…Cemût la renghe? Jo o ai   puartât il rost di struçs par ducj…
    Speaker:
No je la renghe che al pense lui,.. il plait, il discôrs...A ogni mût    che il rost nus spiete!.... O disevi cumò denant, il professôr Carpe Diem… al dimostrarà cence nissun dubi, cemût che a son ladis lis robis e a nus  darà lis rispuestis......chês rispuestis che lui siôr Poldo e il public in sale e a cjase, denant da la television, a spietin cun tant baticûr…. Prego,  la peraule al professôr…
    Carpe Diem:        Grazie…(al cjacare a la speaker)…se le massaggio quella zona li… porterà beneficio alle ginocchia…permette?...
Speaker:
Oho…grazie professôr!...(a slungje il pît sui zenoi dal   professôr)…che al masagj pûr!
    Carpe Diem: 
Prima di esporre l'analisi degli avvenimenti, devo porre un paio  di domande al signor Poldo!...(Al comence il masaç)
    Speaker
Ch’al poi, ch’al poi…(gjoldint pal masaç)…sajal che o sint bielzà miôr la cocule daur a çampe…
    Carpe Diem: 
Questo è solo l'inizio! I benefici dureranno nel tempo… signor 
Speaker:
Al vares domandât l'anonimât!...
    Poldo: 
Che no stedi a preocupâsi, jo fâs di mancul dal anonimât pûr ca si risolvi cheste cuistion!...(Si gjave il capucj cun un grant moviment)…
   Speaker:
Ce serade!...Int fasêt un grant batiman al nestri coragjôs arlevadôr di struçs! (batiman?)…
Poldo : 

O ai l'arlevament in comun di Mortean...
         Speaker:                (E suspire cuasi cun gudurie pal masaç)…Ahaaa!
   Carpe Diem:          Cosa dà da mangiare ai suoi struzzi d'allevamento?
Poldo:              
Ju puarti tai cjamps di blave, lôr si metin in file, a formin un     taront e a mangjin dut, cuant che an finît al rest un cercli tal cjamp, biel, net, regolâr....an simpri fat cussì....no sai parcè!
   Carpe Diem:        Lei, con questa risposta, ha dato una grossa mano alla scienza    che studia i fenomeni paranormali ed extraterrestri… io adesso risolverò il suo caso…glielo devo…per riconoscenza….
          Poldo: 
               Grazie, grazie…
         Carpe Diem:           Dovere!... 
Speaker: 
(a va indenant a ciulà di plasè pal masaç)..Ahaa!...professôr vevi di cognossilu prime, ma ch’a si dedi une mote cu la so aringhe. O vin ancjemò pôcs minuts e po dopo nus gjavin la linie!...
Carpe Diem: 
Bene! Allora, dobbiamo fare un piccolo salto indietro nel tempo…(al cjacare a la speaker)…se indirizzo una leggera pressione….così, sente?... Accompagnata da un trascinamento di lato, l
Speaker: 
…Ahaa! (ai plâs unevorone)  Mi coventave pardabon....ma che al vadi indenant....lu prei....o vin poc timp!...
Carpe Diem:         E’ risaputo e dimostrato che l'antica civiltà dei Maya fu ispirata nelle sue conoscenze da una intelligenza extraterrestre…con certezza, alla luce delle prove fornite dal nostro allevatore di struzzi, posso articolare una teoria difficilmente smentibile…

          Poldo: 
Lui al sa indulà ch’al è scuindût l'extraterestri? Ca mi disi indulà che al è!  E jo o voi a cjapâlu pal copìn…
Speaker:
Ce grinte..Ahaaa (suspîr pal masaç)..Ops!... Ancjemò professôr!
Carpe Diem:        Da recenti studi sulla composizione chimica dell'aria nel comune di Mortegliano, ci sono state delle scoperte, che vanno a spiegare, primo: perché è famosa nel mondo, la blave di Mortean.  Secondo: per quale motivo  gli alieni siano proprio in questa zona ….(viers la speaker)…Se mi dà l'altro piede….
  …La speaker a slungje che altre gjambe, a poe ancje chel altri pît sui zenoi dal professôr…..
Carpe Diem:        …(al tache a fâ il masaç ta chel altri pît)… Il massaggio, in questa parte del piede, atrofizza la produzione incontrollata degli   afflati gassosi!...
Speaker e Poldo: (Intune vôs, maraveâts)…Eh???..
Carpe Diem:         Delle emissioni aerofagiche … 
Speaker e Poldo: Ce robe????
Carpe Diem:         (cu la muse scunfuartâde) Dei peti!!
Speaker:          
Ah!..I pets!...(dute contente) …Interesant! …Usgnot...masaç plantâr al gno morôs, altri che ses…
Carpe Diem:      
Cominciamo con ordine…in tempi non sospetti, durante la seconda guerra mondiale, ci fu l'avvistamento di un ufo. Il suo volo era viziato da una evidentemente avaria… precipitò nell'area di Mortegliano. La conseguente radioattività si mescolò all'aria ionizzando l'atomo della particella d'ossigeno nel raggio di qualche chilometro. Cosa comportò questo? La contaminazione di tutti gli esseri viventi, in particolare della flora, prova ne è la famosa "Blave di Mortean"…. Dov’è il rottame dell'Ufo? E’…udite, udite…sotto il campanile di Mortegliano!… Il campanile più alto d'Europa poggia le sue fondamenta sopra i resti di un oggetto di costruzione aliena. Si ipotizza che trasmetta in continuo dei raggi "bosonici" che hanno lo scopo di ionizzare l'atmosfera circostante…ma perché?… Per creare le condizioni aereochimiche respirabili dai loro inventori…dunque
Poldo:
…(al ferme il professôr)… Alore la creature si scuint sot dal cjampanili?...(Al jeve da la cjadree, al tire su lis maniis come se al ves di fa barufe...)  …
Speaker: 
Ma indulà al vaie? Ca si cuieti, siôr Poldo….
Carpe Diem: 
Dunque, tutto questo stà a significare che la zona di Mortegliano è stata scelta per la nascita e lo sviluppo della nuova generazione di alieni non cernierati…
Poldo: 
Ma sono platâts sot dal cjampanili o di cualchi altre bande?
Carpe Diem: 
Non deve cercare da nessuna parte! Ha presente l'uomo che cercava il cappello e ce lo aveva in testa? 
Poldo:    
Ce? Ce centrial?
Carpe Diem: 
Signor Poldo, li alleva lei!!! (Poldo al reste sbarlufît) Conosce il fenomeno della metamorfosi?
Poldo:   
(al trabascje ancjemò sconfondût)  Jo o ai dite che rinuncii a l'anonimat no che vuei contà i miei afârs!
Carpe Diem: 
Tranquillo!  Ascolti, il bruco si trasforma in farfalla…giusto?
Poldo : 
O ai gjavât  i morârs dai gnôs cjamps...no pues savêlu, mi displâs!
Carpe Diem:
 ….(a la speaker)… Signorina, Il massaggio è terminato, ma se passa nel mio studio … potremmo continuare!...(ai da un biliet di visite)… (viers Poldo)… Tranquillo! Parlo di metamorfosi perchè è proprio lo struzzo che si trasforma in alieno!!!
Poldo: 
 (viers il publisc) Ma ce al disie chel chì, o ai bielzà dite che o ai gjavât ducj i morârs…
Speaker: 
Grazie, lu clamarai!…( a ciule cun gust)….Ahaa! Ce masaç…profesos lui al è divin… cumò stoi propit ben… (a tire jù lis gjambis dai zenoi dal professôr e met su lis çavatis)…Professôr al à pocs seconts ancjemò par finì il discors....e ancje, cemût che disevin cumò denant, …l’arost nus sta spetant!...
 Carpe Diem:  
Massaggiare un bel piedino come il suo…(al grate il dêt dongje il nas cun ande snob, al sint un odôr.....e al cîr di platà un ande schifade)…è un infinito piacere… veniamo a noi signor Poldo…
Poldo: 
Che al disi!
Carpe Diem: 
Da quanti anni ha iniziato l'attività di allevamento di struzzi?
Poldo: 
Bhè! Poc plui di dîs agns, dodis forsit....si....undis cuasi undis-dodis agns …..
Carpe Diem:   
Bene bene…la frequenza di avvistamento è sempre ogni dieci anni, in tutto il mondo….lo struzzo è il bozzolo dove matura l'embrione dell'essere alieno, il processo del suo sviluppo dura dieci anni…Come la farfalla nasce dal bruco, il nostro alieno non cernierato nasce dallo struzzo…e questo spiega la sparizione dello struzzo. La domanda nasce spontanea! Perché l'alieno, una volta metamorfosizzato, non è scappato subito? Semplice! Evidentemente si tratta di un non cernierato dominante e, dunque, si è fermato a depositare all’interno degli altri struzzi la componente reattiva atta a provocare il processo di metamorfosi all’interno degli stessi. Se la componente reattiva sarà efficace…è possibile che…… quanti struzzi ha nell'allevamento?
Poldo: 
A jerin 70…
Carpe Diem:
Fra dieci anni avremo 69 alieni non cernierati!
Speaker:
Magari cussì no su cheste straordenarie rivelazion al è finît il timp a nestre disposizion! Ringraziìn tant i nestri ospits....un batiman, prego..

 ...ducj a van fûr puartant vie lis cjadreis. Poldo al è agjitât e al discut in maniere cetant vivarose cun Carpe Diem …a sparis la scrite da la trasmission

Seconde sene

                               ….A vegnin dentri doi tipos stramps: Santo, al mostre une grande cjadene cuntun grant medaon, al è vistut cuntune grande cjamese e braghessis a colôrs a riis lungjis, tai pîts al a i sandui, al a tancj braçalets tai pols ancje cun cualchi campanei; Fosco, al a intor un cjapiel larc e neri, cjamese blancje, gjachete e braghessis colôr trape e mocassin classics tai pîts….
Fosco: 
Âstu viodût la television che altre sere?
Santo:  
O ai fat meditazion…
Fosco: 
I extraterestris nus invadin…
Santo:  
Jo o ai viert un gnûf canâl di comunicazion…
Fosco: 
Jo invezit, dopo chel che o ai sintût.....ai viert un butilion di neri…
Santo: 

O ai ricevût gnovis rivelazions…
Fosco: 

Ai let il gjornâl, al dîs che i arlevadôrs di struçs a son plens di pôre…
Santo: 

Si a simpri pôre dal gnûf che al ven incuintri parcè che no si  lu cognòs…
Fosco: 

Cjacarà cun te al è come lei lis etichetis dai vins americans....no si 
Santo:  

La pôre al è un sintiment uman…
Fosco: 
Di chi a dîs agns a no saran plui umans su la tiere, dome struçs e aliens!
Santo: 

L'univiers al è grant e no no sin i unics depositaris da la cognossince…
Fosco: 
Jo lu ai simpri dite!... I strûçs a varessin di restâ in Afriche…
Santo: 

La to a je une vision tant limitade…
 Fosco: 
La to e je alucinazion…
Santo: 

No sta confondi l’aghe cul vinsant!
Fosco: 

Mi inacuarç se bêf aghe, cun cui crodistu di fevelâ?
          Santo: 

   Nun no stin fevelant.

          Fosco: 

  Ce sino daur a fâ?
Santo: 
Tu tu saboris lis pôris… tu fasis tornâ a nassi il timp da la inquisizion.....la cjace aes striis!
Fosco: 

Cjace ai struçs casomai!
         Santo: 
Crodistu che eliminâ i struçs al vueli dî eliminâ il probleme?
Fosco: 

Al è scrit intai gjornâi!
Santo: 
Podopo, une dì, a vignarà fûr che ancje i facoceros, bradipos e i cercopitercos a son embrions di extraterestris…
Fosco: 
No l'è pussibil...no son grancj come i struçs, no podaressin tignì dentri un extraterestri frutin…
Santo: 
Ancje il coccodrilo al nas di pôs centimetros e po' al cres fintremai a trê metros…
Fosco: 
Forsit tu as reson…alore ancje i cunins e lis gjalinis che ai jo… a son potenziai puartadôrs di invasôrs aliens…
Santo:  

No son invasôrs, a son ospits e esploradôrs  dal univiêrs…
Fosco:  
Mha! Pensile cemût che tu vuelis, ma jo no ai voie di finì tal spêt cuntun fiêr pirât su par daûr e girâ e voltâ sul fûc cuntun miluç dal Trentin in bocje, par jessi mangjât di chei cjossui alì....o voi a copâ dutis lis bestis tal curtîl e po lis brusi dutis…
Santo: 
Ce limitat che tu sês! …Cui di aie dite che a mangjin cjâr? E se a lôr ai plâses la salate di folp e patatis? E sa son vegjetariâns e a mangjin dome lidric di Trevîs cul formadi? O vegans e a mangjin dome jarbe?...
Fosco: 

…Difat  il lidric di Trevîs in te padiele al a alc di alien…
Santo: 

No sta inschiriâti cence savè di ce che tu fevelis...da il bon acet cun  serenitât e spiete ce ch’al vignarà!
Fosco:  

Tu sôs simpri plui stramp....jo spieti il gnûf.....ma cul dopli in man.... ben cjariât...netât e onzût!
Santo: 

   Tu sôs pasionâl,  impulsîf e svindicadôr dal nuie!
Fosco:  

No tu sarâs migo un di lôr no? 
Santo: 

   Mi plasares jessi un di  lôr… ambassadôr dal lôr mesaç…
          Fosco: 

  J astu dat il to numar di celulâr?...
Santo: 
    
Ce fature cjacarâ......cuant che tu sês scoltât cun pregjudizi!
          Fosco: 

  Chei cjossui che nus invadaran no son pregjudizisI…
  …a ven dentri une zovine, vistude poc, scarpis cul tac unevore alt, a cjamine un ninin stuarte indenant, mitint in mostre il daur schene (…no cjamine tant ben cui tacs) in man a ten une pile impiade…
Lucy:  

Buinesere siôrs!...Veso viodût la creature cence cerniere?
Fosco:       

Buinesere signurine. Ma ce lusso di pile!….(Maliziôs, la disviest    dome cul cjalale)…
Lucy: 
Ah...le ai ordenade par internet, a mi an garantît che no si distude nancje dongje dai marzians!
Santo: 
Signurine, jê e a un concet limitât da la peraule …(mistic)…“viodi”…a son altris mûts plui  caleidoscopics par “viodi” … e che no domandin di doprâ une pile …
Fosco: 
Secont me, a veve di comprâ une pile che si impias dibessole dome cuant ca si è dongje dai extraterestris!
Lucy: 

Parcè?
Fosco: 
Parceche a sares plui facile la ricercje… ancje par un sparaign energjetic impunût da la comunitât europeane. Je e sares in multe sa la cjatassin cumò. Cualchi vuardie scrupulôse a cjatarês l'articul di leç cal regule la ricercje dai extraterestris e che dal sigûr jê e je daûr  a disubidì. E al sares naturâl che l'industriôs esponent da la leç, par fa...casse, i fasares une multe!
Lucy: 

Ma tal sito internet mi an garantît che a je une pile a norme di leç…
Fosco: 

In cantine jo o ai il sito a “norme” dal cabernet… Lì, dut al  è permetût!
Santo: 

Permetût… lu guide la cussience…
          Fosco:         
  Tranquile! Ca stei tranquile, provocante signorine! 

Santo:          
Dongje…vigneit dongje….(al volte i voi e i bracs al cil)
           Fosco:        
  Ce fasistu? Clamistu i aliens? 

Lucy:           
Parplasè ch'al clami chei "cence cerniere"...a son plui elegants!

Santo:      
No no  sin ostii, (al cjacare cjalnt il cîl) no o vin ancje lis leçs pa la integrazion raziâl….

 Fosco:        
Par duçj  i vins al metanolo! Sestu deventât mat?

Lucy:      
Ch'a j domandi se a rapissin lis rapresentantis dal sesso feminil… in maniere violente, opure….(e ven interote)….

Fosco: 

Opûr dome chês che an la pile comprade su e-bay! Ma signurine   ….

Santo: 
A je une grande zornade par ducj no, cuissà sa mi an sentût? Sa  mi an scoltât! Sa nus stan cjalant? Sa ….

Fosco: 
Sa rapisin dome vualtris doi par curâus! Jo us lassi culì cun i vuestris  "siums"…mandi! (al  si invie par la fur) Jo o voi a  sterminâ lis bestîs dal curtîl,(a si ferme, e al cjacare a che altri doi) No darai la pussibilitât a chei cjossui di  fecondâiu e doprâiu come galete pa la riproduzion!

Lucy: 

Oh! Ce brut pinsîr ch’a mi traviarsât il cjavut!

Santo: 

Che a no stedi a preocupasi!...O soi cà jo par judâle...

Fosco:        
Dal sigûr!.....Chel dal cumitât di "Felice accoglienza all'alieno"…

Santo: 

Ch'a no stedi a abadâi! Al è dome un cerçadôr esagjerât di diferentis cualitâts di vin….

Fosco: 

Esagjerât!… A je vere, cualchi volte mi jevi la matine cui   sintomos dal "comedon dal tenist" ma…. No stin a esagjerà!

Santo: 

Biele cheste! Di uè indenant ti clamarâi il Boris Beker da lis  cantinis…ma ch'a mi disi signurine ce brut pinsîr aje fat?

Lucy: 
     

   Il gno "Ventunesimosecolol"…


          Fosco: 
     

Jê si e incjocâde dome a sintì di la peraule vin!…. Ma se a pôc  plui di vinç agns! Ce centrial  "Vinçeunesimsecul"?

Santo:
     

   Ma tu no eristu daûr  la vie? 


Fosco: 
         
 Prime scolti ce che al è (al fas come la Lucy)…      "Ventunesimosecolo"! Cheste robe no pues piardimile…

 Lucy:         
 
“Ventunesimosecolo”… al è il non dal gnô papagalut vêrt, nol sarâ migo un alien ancje lui?

  Fosco:   
Che a lu meti dongje di un gjat e ch’a lassi che la nature a comandi...daspò di vê copâdis dutis lis bestiis dal curtîl, copi ancje i gjats,  cjans e camaleonts impuartâts…

            Santo:        
   Trope rabie stratignude ineitu tal vin?

            Lucy:    

"Ventunesimosecolo" nol deventarâ la cene di un gjat     Silvestro   cualsisei…

Fosco:      

 Al volarâ dì che clamarìn il gjat da la Rigjine di Inghiltere!

          Santo: 


Ma a chel gjat no tu podarâs trai cul sclop!

Fosco: 
     

Parcè?

Santo:        
        Il gjat reâl al varà di sigûr lis vuardiis !

          Fosco: 
     

Traditôrs! Mercenaris paiâts dai aliens!...Jo o trai ancje a lôr!

Santo: 
     
Benon!...Se ducj a resonassin come te…a scupiares la vuere civil, si coparessin fra di no dome menâts indenant dal suspiet….

Lucy:        

Mister Rambo!  Dongje di lui mi sint sigure! Mi difindara no ise vere? …Oh cjalâit lavie, dentri chel bar…a je une television impiade! Cumò a è la sigle di une edizion special sui extraterestris....Anin  a sintì ce che a disin!

Fosco:      

Orpuelà! ….Anin, ma che a distudi che pile, no varès voie che la lûs a tiràs dongje chei çiossui  tal bar e che a nus doprassin come stuzighet pal aperitîf!

Lucy:  
     

Al à reson! (A distude la pile)…Anin….

          Santo:          
Lis vuestris pôris a saran la vuestre condane…. 
Fosco: 
     

Moviti predicjadôr!...vin di restâ simpri unîts e cjalâsi ben daur da lis spalis! (al va fûr par ultin e al cjale in mut morbôs lis spalis da   la zovine)
….Fûr ducj….

Tierce sene

…Sul font e je la scrite da la trasmission cu la zonte  "Edizione speciale"…

…a jentrin puartant lis cjadreis: la Speaker, Carpe Diem e Poldo. A sistemin lis cjadreis. Carpe Diem e Poldo si sentin, la Speaker a va dongje dal public e a presente  l'edizion special….

Speaker:           Bon dopodimisdì!…Noaltris, di "Peçots e Peteçs" daûr dai fats gnûfs che a son saltats fûr sul cont dal avistament dai aliens, o vin decidût di informâus cuntune edizion special!…Doi ospits, famôs nus staran dongje inta cheste mission…il professôr, ricercjadôr, analitic dal biotrasformer, espert in bufologje e logjistiche dal traspuart extraterestri spazitemporâl…il dotôr… Carpe Diem!.. I din acet cuntun grant batiman!....(se il public inta la sale al bat lis mans, Carpe Diem si jeve da la cjadree al va dongje de  speaker al si plee e al torne a sentâsi)…chel altri nestri ospit al è il simpatic e coragjôs arlevadôr di struçs:…siôr Poldo!.. I din acet, ancje al  siôr   Poldo cuntun grant batiman!

...(se inte sale a batin lis mans, Poldo si jeve e in pôc imberdeât al salude cu la man drete,  al si plee apene apene cul bust e al torne a sentâsi ta la cjadree. Al cjape une posizion rilassade, cu lis gjambis lungjis indenant, al incrose i pîts, al met lis mans tes sachetis da la tute di lavôr). 

Speaker:          Prin di scomençâ, ringraziin i sponsors, di cheste impuartante edizion special!... 

(Sot la scrite da la  trasmission e ven fûr la scrite: "Sconfiggi i dolorini fastidiosi!...massaggi e maneggi Carpe Diem, il paradiso non può attendere!"…la speaker a lei il mesaç pubblicitari).
          Speaker:               ...Sconfiggi i dolorini  fastidiosi! Massaggi e maneggi Carpe Diem! Il paradiso non può attendere!  Uauuuh…  E come che a si dîs: "mens sana in corpore sano"! …Ce si puedial dì ancjemò? Grazie professôr Carpe Diem. Lui al e magjic!.... Anin al secont sponsor …

( in bas a ven fûr  la scrite:  "Masay, allevamento di struzzi… produzione di uova, carne e piume per ventagli"…la speaker a lei). 


Speaker:              Masay, allevamento di struzzi. Produzione di uova, carne e piume per ventagli!…. Il siôr Poldo, al ufrìs i prodots da la so aziende a presis pardabon ecezionâi!...Ben tornat siôr Poldo! …Prin di scomençâ al varès di gjavâmi une curiositât!...

Poldo: 
               .. che a disi pûr!

Speaker:          Lui al vent i prodots da la so aziende, ma nol pense che a podaressin jessi contaminâts!...

Poldo:                    Ce vuelie butâ lì cumò?...

Speaker:             Nuie di personâl!...Che al si figuri…lui no si rint cont, ma jo soi daur a judâlu!

Poldo:
               …O ai fatis fa dutis lis pussibilis analisis dal sanc a dutis lis mês bestîs....Pal  moment o vin metût in vendite dome la cjâr preparade prime che a si fos viodût l'alien!!

Speaker:               I struçs che lui al pense che a podaressin jessi stâts contaminâts, indulà sono cumò?

Poldo: 
               Ju ai puartâts in cuarantene su l'Etna…

Speaker:               Parcè in Sicilie? Sul vulcan

          Poldo:                  Il veterinari ma lu a conseât, i fums dal vulcan misturâts cul solfar, a copin ducj i cuarps estranis…

          Speaker: 
  Ma i soi struçs no sofrisino tal respirâ chei fums?

Poldo:            A dì la veretât a mi son muarts bielzà trê, ma  il vitrinari mi a trancuilizat…

          Speaker:                … che al conti al nestri public cemût che lu a trancuilizat?

Poldo: 
               Il veterinari al dîs che a son muarts dome chei che a jerin fecondâts dal extraterestri!

Speaker: 
  Duncje a la fin da la cuarantene… 

Poldo:
               …(Al cjonce la peraule a la speaker)…I struçs restaz vîfs …a saran sans!

Speaker:
               …(Fastidiose)…Che a nol stedi a çoncjâmi la peraule, o vin di tignî amenz  une sçialute une vore rigorose se no o nin a riscjio   di  esagjerâ cul timp che o vin a disposizion!...

Poldo: 
                …(Rassegnât al slargje i bracs e si cuiete su la cjadree)…No lu fasarai plui, che a mi perdoni!

Speaker: 
 …(In asêt)…Lu a bielzà fat!...Ch’a nol stedi a fami  rabiâ!...Bon!...Anin indilunc!… Professôr  Carpe Diem!

Carpe Diem:         Per cominciare saluto il pubblico in sala ed i telespettatori…

Speaker: 
  Lui al è simpri cussì elegant!... Un siôr!...Jo o varès propite voie di rindigji merit pai efiets benefics dai soi masaçs, efiets che a   mi fasin ancjemò gjoldi! 

Carpe Diem: 
…(al fas fente di jessi imbaraçât)…Grazie!...grazie signorina!

Speaker: 

Parcè cheste edizion special?...Professôr a lui la peraule!...Prego!

Carpe Diem:       
Se mi permette, signorina vorrei togliermi una curiosità riguardante i prodotti del signor Poldo!...Posso?

Speaker:

  …(tant ma tant zintîl)…Prego!

Carpe Diem: 
  Signor Poldo!

Poldo: 

  …Siii…

Speaker: 
  …(Glaçade)…L'u ai bielzà visat, nol'a di interompi!...prego professôr…

Carpe Diem:
  …Lei produce anche i ventagli con le piume degli struzzi? 

Poldo: 

  …(al cjale la speaker e je, cuntun moto dal cjâf e da la man drete i permet di rispuindi)…Lis plumis dai miei struçs a son lis miôr in vendite sul marcjât!… Jo prodûs  vintulis di zardin…

Speaker: 
  Ch’al strenzi…ce vuelial dì ...di zardin?

Poldo:
               …(al cjape flât e al cjacare plui a la svelte che al pues)…A vegnin vendûts come opzionâl insieme a lis amachis!...Colegat a un mecanisim che al somee un neteveri da lis machinis, al fas movi un grant vintul, cussì cui che al è distirât in ta la amache al pues gjoldi un biel aiarin… al è vendût ancje disseparât un di chel altri, amache e vintule, si  pues medi il mecanisim sul pal da l'ombrenon e stant distirâts comuts sul jetut da la splaze a si pues gjoldi dut il plasè dal  vintulin!....(Al tire flât, content)…Finît!

Speaker: 
  Interessant, a la fin lui siôr Poldo al è rivât a cjapâ dentri il gno interès!...Benon! E cumò…

Poldo:

  …(la cjonce)… Grazie , grazie…

Speaker: 
  O soi daûr  pierdi la pazience!. ..Ch’a nol stedi a cjonçâmi simpri lis peraulis!... A e fin tornin la peraule al professôr Carpe Diem!...Prego…

Carpe Diem:         …Loro son qua, in mezzo a noi!...

Poldo: 

  …(al cjonce ancje il professôr)… A je vêre!...mi so vignûts dentri in cjase!

Speaker: 
 
Alore!...Aio di taiâi lis cuardis vocâls?...(Poldo in segn di sottomision si sclice su la cjadree)…

Poldo:

  …(a si cuvierç la bocje cu lis mans)…No!...No...no….

Speaker: 
  …Che al vadi indenant , esimio professôr!...Lu prei!...

Carpe Diem:     …Grazie!...A fine trasmissione, signor Poldo, le darò una bella notizia!...Andiamo avanti!...Quello che dirò servirà soprattutto a creare una consapevolezza nelle persone…

Speaker: 

Parcè al disial ... consapevoleze?

Carpe Diem: 
   La consapevolezza è figlia della conoscenza …con la consapevolezza si beneficia di strumenti mentali idonei ad affrontare "Il problema"…

Poldo: 

  …(Cun libertât al interomp Carpe Diem)…Il probleme a mi al mi è rivât dal cîl!...come un miluç madûr, plen di viers!

Speaker: 
  Spiritôs!...Ma aio di siarai  la bocje cuntun bavai?

Poldo: 

  Scusaitmi!...Nol sucedarà plui…

Speaker: 
  Sperin!...professôr, che al fâsi nassi in no la consapevoleze!

Poldo: 

  Prego!...

Speaker: 
  Cumò vonde!...(Si tire vie il  foulard da lis spalis, si jeve da la cjadree e a va daûr di Poldo e i siere la bocje…Lui si rassegne e al slargje i bracs)…Viodin cumò... se rivin a la indilunc…Professôr che al mi tegni un dêt sul grop…fasìn un altri zir par sigurece. Grazie professôr!... (Si torne a sentà)…Che al vadi indenant!... (a segne cun grant rispiet Carpe Diem)... Anin ai fats!... 

Carpe Diem:       …(Ogni tant Poldo si agjite e al bruntule ma nissun lu cjale) …Sono stato personalmente a fare un sopraluogo nella zona indicata, come via di fuga dell'alieno. Ed ho trovato un pezzo di stoffa extraterrestre, lacerato!...apparteneva ad un esemplare cernierato.

Speaker: 
  Su ce al fondie la so assolude sigurece che l'alien al ves vude la cerniere?

Carpe Diem:         Il frammento è una cerniera!...Incorniciato da brandelli di stoffa! 

Speaker: 
  Sensazionâl...(Poldo al prove a cjacarà ma nol rive)…Zito lui!...Nol è il sô turno!...Che al vadi indilunc professôr…inta lis sôs ricercjis a cualis sigurecis isal rivât, duncje?

Carpe Diem:        Gli studi compiuti sul reperto, escludono che sia stoffa prodotta sul pianeta Terra…le lacerazioni nette ed i segni di  bruciatura, stanno ad indicare che è in corso una guerra fra alieni cernierati e non cernierati!

Poldo: 

   …(al si agjite stant sentât e al bruntule)…
Speaker: 

…(Dure)…Sior Poldo!...lui nol à di fa nassi fals alârms intal nestri public! Professôr, cun ce armis vino di frontà i aliens?

Carpe Diem:        …Nella lotta corpo a corpo, si affrontano con delle spade laser o  qualcosa di simile!...A tal proposito ho elaborato una teoria legata ai fenomeni meteorologici, che spesso compaiono nei nostri cieli…

Speaker: 
  Ce fenomenots?

Carpe Diem:
   Le improvvise saette non seguite da acquazzoni. In realtà si tratta di combattimenti alieni!...I black out elettrici che ne seguono…sono la conseguenza dell'assorbimento wi-fi di energia per alimentarsi nello scontro! 

Speaker: 
  Parcè ducj chescj combatiments?

Carpe Diem:      Perché qui da noi sulla terra?...(Poldo al devente mat)…(Carpe Diem al cjacare a Poldo cun gran calme)…Stia tranquillo, subito sono da lei!...(Poldo al fas segno di si)…Gli alieni si scontrano sul nostro pianeta, per conquistarne il diritto di sfruttamento del territorio ed impossessarsi di un materiale che loro non possono produrre! 

Speaker: 

Che a no nus tegni su lis spinis! Ce sono vignûts a cjoli?

Carpe Diem:
  …Agli alieni interessa il nostro asfalto!… Il manto d'usura stradale!...Ne prelevano campioni in continuazione per analizzarli e scoprirne la formula!...Ho trovato un campione di asfalto con recisioni aliene vicino al pezzo di stoffa!

Poldo:

  …(al mugugne e al môf il cjâf indenant e indaûr)…
Speaker:    
  ….Che al spieghi in dôs peraulis....Ce isal l'asfalt?... 

Carpe Diem:        …Nasce dal nostro bitume!…Una miscela di idrocarburi, composti organici e residui provenienti dagli scarti del processo di raffinamento del nostro prezioso petrolio grezzo!...Questi elementi, opportunamente mescolati con alcune sostanze minerali, danno   a diversi tipi di asfalti…

Speaker:               Ma… curiôse cheste robe!...Ce podaresino fâ dal nestri  asfalt?

Carpe Diem:   ….Ancora non lo sappiamo!...(Poldo, al vuiche)…Sarebbe auspicabile interagire con gli alieni…(Carpe Diem, al poie la man sul braç di Poldo, par cuietalu)…Ho quasi finito, signor Poldo…poi sono da lei!...Dicevo, dovremmo trovare il modo di interagire con loro e collaborare!… Magari… fornendogli il tipo di asfalto che a loro necessita!… Così facendo, metteremmo fine a tutte    ansie!...Anche perché sorge spontanea un'altra ipotesi!

Speaker:               Ch’al disi! Ch’al disi, o sin ducj orelis e cûr…

Carpe Diem:       Gli alieni cernierati e non cernierati potrebbero volersi riprodurrre mescolando il loro DNA con quello degli abitanti del nostro pianeta…

Poldo:                   … (A si môf indenant e indaûr cul bust restant sentât.....al vuache e al rugne )…

Speaker:               
Parcè…(Si slungje e a da un colp tal cjâf a Poldo cu la cartele dal program che a ten in man…Lui al si ritire cuietantsi) professôr?

Carpe Diem:
Nella loro ingenuità di pensiero, gli alieni sono convinti che nel nostro DNA ci siano tutte le informazioni della conoscenza umana!…Mischiandosi a noi pensano di acquisire in automatico la formula del bitume!...Una cosa davvero spiritosa!...Posso togliere il bavaglio al signor Poldo?

Poldo:  
 
…(al cjale la speaker cui voi plens di pietât)…

Speaker       
Un moment!... (a cjacare a Poldo)… mi racomandi,  no vuei nissune declarazion che a puedi produsi sepûr une minime forme injustificade di pôre intal nestri public…

Poldo:


…(Al fas segn di sì content movint il cjâf)…
Speaker:      

Prego!... Professôr che al gjavi! 

Carpe Diem:

Con immenso piacere!...(tant che al tabaie, al libare Poldo e al consegne il foulard a la speaker)…Non sto nella pelle per quello che le devo dire!...
Poldo: 
 

…(Cul fa di grande sotanance)…Grazie professôr Carpe Diem!

Speaker: 
  …( A cjape il foulard cun doi dêts, schifade lu poie sul daur da la cjadree)…Siôr Poldo lui al sbavacje come un cjan San Bernart!... Prego professôr, a lui la peraule!

Carpe Diem: 

… Signor Poldo, non dovrà più, portare tutti i suoi struzzi in quarantena sul vulcano dell'Etna…

Poldo:          

…(lu cjonce preocupât)…Parcè?...

Speaker:      
…(Sarcastiche)…Bavai?

Poldo: 
  

…(Al torne a cuietâsi sotan)…No!...no…no.

Speaker:      

Ch’al disi  professôr!

Carpe Diem:

…Casualmente… mio cugino, ha aperto una clinica in Svizzera!… Specializzata in aborti di struzzi e bradipi, portatori di bozzi alieni… sia cernierati che non cernierati!… 

Poldo: 
  

…(al è contenton, si jeve in pîts zigant come un mat, intant che al salte al cjacare)…UUhaooo!....Mi a salvât l'aziende! …(i salte intal braç)…i sarai debitôr par dute la vite....Grazie!...grazie…(Al va indenant a zigà e saltà di  contentece.......ogni tant Carpe Diem  al rive a rispuindi)…

Speaker:     

…Cjâr public, la nestre edizion speciâl a finis culì!…Il timp al'è finît… saludin i nestris ospits ch' a van vie…(ju cjale f fieste, a zighe e a sbat un pît par tiere, par fasi sinti)…Aho!…Allora!…(Poldo al si ferme)…A je ore di finîle! (Carpe Diem pinsirôs si jeve da la cjadree) ….O disevi!..(Ton professionâl)…Saludìn i nestris ospits che a van vie…(Poldo e Carpe Diem e van fûr puartantsi vie lis cjadreis)… Riviodisi a la prossime pontade! …Mandi a ducj!

…A va fûr… si puarte vie cjadree e foulard…cuant che a è fûr…

…Si distudin dutis lis scritis sul fondâl…

cuarte sene

…e ven dentri Lucy, daûr Santo…

Lucy: 


…(A e daur impià la pile)…Orpuelà!...No si impie!...

Santo: 


Al è un segn!...

Lucy: 


No capis!...Ce segn? …No mi è colade par tiere, no po ve segns…forsit le ai sgrifade dentri da la borsete cu lis clâfs di cjase?

Santo:


Ogni robe e a une spiegazion….

Fosco: 
                …(Al jentre in sene cjonçant Santo) …Juste!.... Spiegaitmi ce che ves bevût …o ai paiât  37 euro e 50.

 Santo:

   Intal concitazion dal bombardament mediatic… mi sintivi… dissidradât!

Lucy: 

   … (Indreçade  a Fosco)…Al a paiât lui?...ce zentîl!...Ch’al mi judi a capì parcè che no si impîe cheste pile achì…

Fosco: 

  A sarâ come il vuestri tacuin… no si vierç!…Par colpe di?... Problemis tecnics?
Santo:

   No sta a formalizâti….
Lucy: 


…(A zighe pal spac, Santo e Fosco a petin un salt indaûr) Aah! …O ai capît!...

Fosco: 

…Robis di mats!...A zighe come une sirene trilla come una sirena eunuche…a Lucy: … (E je spauride)…A son culì!....I aliens, a son ca dongje!...La pile no si impie parcè che i aliens a son dongje di nô!...A si distude dut cuant lôr a son dongje!...(a gambie vôs)…Chei di internet mi an freade!...Mi an vendût une pile model base!...Sacrabolt a lôr!...Mi fasarai rimborsâ!...

Fosco:


…(Al sofle vint pierdude la pazience)…Cuietiti!... Puartadore  sane di vestîs  minimaliscj!...

Santo: 


…(Si inzenogle e al tire i bracs e i voi viers il cîl)…Puartaitmi vie…Sarai il vuestri …..il vuestri cjâf… il guvier…la vuestre vuide inta chest pianete!...

Fosco: 

  Par combati la  disidratazion ti àno conseât un marcje di whiskey particolâr?

Lucy: 

  Ce fasìno?...Jo o ai pôre!...Biel omenon... mi judie lui?

Fosco: 

   Forsit e a dome lis batarîs scjariadis…inta chel locâl o ai viodût che a vendin ancje lis batarîs, ch’a vadi a comprâlis e po dopo viodarìn... 

Lucy: 

In ce maniere che al rive a infondi sigurece! Eroe! (suspîr!)…Podìno dâsi dal tu?  Jo mi clami Lucy… compagnadore professionâl daspò ricompense… e tu?

Fosco:  

   Plasè! Fosco, sommelier autodidate!…(Si dan la man tant che si   presentin)…lui…(al segne Santo)…l'invasât, si clame Santo…

Santo:   

   …(al salte fûr da la meditazion… si jeve in pîts e al da la man a  Lucy)…Plasè, Santo!...Guide spirituâl, cjartomant pseudoagnostic e mago biologjc!…

Lucy: 
    
  Cetantis bielis robis!... Compliments!...A mi plasin tant lis  presentazions!...No sêso dacuardi ancje voaltris?

Fosco:    
  La stesse robe che lei lis etichetis dal vin, tu âs di vê dongje un vocabolari…

Santo:    

  Invezit jo o crôt ch’a vedi reson Lucy, inta lis presentazions e je une musicalitât, poesie e misticisim…(al torne a inzenoglasi e si ferme cjalant simpri il stes pont)…

          Lucy: 
   
  Ops!...Ce i ise sucedût puarin!...Mi fas une tenarece!...
Fosco: 
               …No sta preocupâti…no sta fati menà pal boro! 

Lucy:    
                Cuant che tu fevelis cussì, tu mi movis une robe dentri…che! …Che…a mi sturnìs…! (Suspîr)…
Fosco:   

Valâ a comprâ la batarie par la pile…

Lucy: 
   
Mi eri dal dut dismenteade !…(A va viers fûr)… Spietaitmi, no stait a la vie!

Fosco:   


Trancuile!  Ma spessee!...

Lucy: 
   

Un om cussì al è…(Suspîr)….(fûr)…

Santo:    

Diferents in maniere infinide!...Us doi acet cu la formule dal asfalt!...Puartaitmi vie!

Fosco:   

Se tu vâs indenant cussì…ti asfalti cul tratôr! 

Santo:    

Mi somee di sinti une lizere sfumadure di smare!...Falio?

Fosco:  

Forsit al e parcè che tu sôs deventât … "Mago Biologjic"… che tu ti sôs inacuart? Mago biologjic no tu lu vevis mai dite prin…judimi a capì!

Santo:    
No sta a fissâti sui "titui"…No astu capît?!...Nô no vin plui di vê pôre…no nus fasaran mal!...Inta la television an dite che a cjataran  la strade par colaborâ e chest a pues dome… (in mut enfatic)…fanus deventâ plui siôrs.

Fosco:   

Jo o ai i gnô mutîfs par jessi cussì!...Par chel ch’a mi rivuarde o ai capît benonon!...E no sarês voaltris doi...Il "Mago Biologjic" e la lusigne cu la pile, a fami cambiâ idee!

Santo:
   
Tu sês propite stramp!…Jo ti pues judâ a scancarà da la fonde i mûrs mentâi che tu ti sês fat su…o podin fâ une visite, ancje cumò… sa ti va!...Vierziti cence vergogne. La vergogne e jê une bariere artificiale che e fas une vore di mâl….ti compagne ta lis stradutis plui platadis, cence lûs…ti taie fûr dai rapuarts umans e poscrodi… dai rapuarts  cui  aliens!

Fosco:   

Se tu mi puartis un alien in cjase… i trai un colp tal cjâf!...E po dopo ti trai a tì un colp tal pît.  Cussì ti regali une imagjine gnove, plui misteriôse dal "Mago Biologjic"…

Santo:    

Dute la violence che tu tu palesis in chescj concets, a son un clâr segn interiôr di debolece…tu tu sôs daur a traviersâ il flum da la insigurece e tu rivarâs su la rive dal risintiment!…(Si torne a inzenoglâ, cence abadà a chel altri)… Inzenogliti cun mê…prein! Che " il sacri aiar dal caos" ti strissini cun sè! Par fati jevâ su gnûf, fresc e pusitîf!

Fosco: 
   
…A Nadâl, ti regalarai il paregenoi dal piastrelist!...

…A torne dentri Lucy…….Je e ten in man la pile impiade, contente. A cjacare tant che a cjamine… A cjonce Fosco…

Lucy: 
   
Tu vevis reson Fosco, a jerin lis batarîs discjariadis!...Cumò soi plui serene!...Viodistu la pile e je impiade! ...Nuie aliens!...O confessi: mi inmaghe il pinsîr di incuintrâju, ma tal istès moment mi cjape un baticûr!...Ma… cun te dongje…(Suspîr)…(A viôt Santo in zenoglon. Al a la stesse posizion di cuant che jê e je lade fûr par comprâ lis batarîs)…Oh! Puarin al è ancjemò cussì?..(Cun maravee insiemit a amirazion)… I magos biologjics a son une vere rivelazion…

Fosco:  

…(Rassegnât e ancje indiferent)…Possipò!..
Lucy:     


A mi, mi sparissin lis peraulis…cuissà cuai pinsîrs che al a un mago biologjic, cuant che al fas cussì!...Tu ce disistu Fosco?...Tu che tu lu cognossis miôr di mê!...

Fosco:   


(Al slargje i bracs)…Ancje jo o resti cence peraulis, denant a cierts fenomenots da la nature!

 Lucy:
   

Intala flabe dai fradis Grimm, "Il princip ranocchio"… La principese bussant un crot, a romp un striament...e chel crot al devente un bielissim e atletic princip celest!...

Fosco:   


Dopo cheste … culte citazion leterarie, ce varessistu voie di fa?

Lucy: 
   

Lu bussarai!...Intal mieç dal cerneli, parcè che lui nol è malefic… no covente une "Bussade di amôr" che disfe ducj  i plui triscj striaments…Ce pensistu, Fosco?

Fosco:  


…(Simpri plui sconvolt e rassegnât)… Comoditi!... Bussilu!… Fasilu jevà su!... 

…Santo, tirantsi indaûr, al si jeve bot e sclop Al scjasse il cjâf, al  cjale Lucy, che a si è blocade sul pont di bussâlu su cerneli…(lavris in fûr, pleade viers il bas)…
Santo:  


…(Cun indiference)…Lucy, ce âstu viodût?...(A si volte e al cjale te direzion che a cjalave Lucy)…Un toc di tele di alien cence cerniere?

Fosco: 

La to figure sul  asfalt!...(Lucy lizere e ingjenue si met a puest)…

Lucy:    

Voaltris magos o ses pardabon stramps! Profetais il timp che al a di vignì e no scuvierzês ce che al sucêt dongje di voaltris!...

Fosco:   


(Al si puarte dutis dôs lis mans su la falde dal cjapiel e lu sbasse cun scorament....al fas sunôrs stramps cu la bocje)....

Lucy:     


…Oh cjâr!… Ce ti sucedial?... Santo!...Secont te, ce al aie?....Propite cumò che o ai cjatât l'om just...no varès voie di pierdilu!

Santo:  


Al è plui gnervôs dal solit…Cuant che al è vignût fûr da la ostarie al jere bielzà suturni!...Forsit al è rabiôs parcè che  pa la television an dite che a cjataran une forme di colaborazion cui aliens cu la cerniere e cence cerniere? Sa fos vere il so desideri di sterminio al riscje di studâsi prin di nassi!

Lucy:    

…(Cun afiet)…Puar il gno ninin!...No sta  preocupâti, jo o soi culì dome par te.... Larin a fa une biele vacance insieme, no doi !...

Santo:  


Par altri, cui sino no par impedì chescj scambiots fra diferentis culturis?

Lucy:    


No vevi pensât a cheste robe…dome un Mago Biologjic al pues rivâ a pensâ cussì indenant!

Santo:   


...tu sôs une brave frute!...Judilu!...

Fosco:  


(Si met a puest)…No ai mai sintudis tantis monadis cussì a la svelte… e dutis insiemit!...

Lucy:    


Amôr, tu sês tornât cun nô, ce biel!…(Si spint in mignagnulis  afetuosis tant che a cjacare)…

Santo:   


Se no tu podarâs copâ ducj i aliens, o pues fati su un pocis di figuris che i somein....li metin tal gno zardin...e li tu podarâs trai tant che tu volarâs!...

Fosco:  

…(Fastiliat da lis manifestazions di afiet di Lucy)…Finissile!...Tu sôs tacadice, come la cjarte pa lis moscjis!... 
Lucy:    

…Amôr…tu as propite bisugne di une biele vacance…

Fosco:  


…Amôr, ninin?...Si sin apene cognossûts!!...

Santo:   


Classic colp di fulmin.

Lucy:    


…(A zighe plene di pore)…Ah!....

Fosco:   


…(al piert la pazience)…Ce ti sucedial cumò?... 

Santo:   


Culpide dal fulmin…

Lucy:    


Inta la television, e an dite che i lamps a son prodots dai aliens che fasin vuere infra di lôr!...Jo, al è di cuant che o jeri frute che o ai pôre dai lamps…cualchi volte e salte ancje la curint…Ce vuelial dì?...Che a combatin dongje lis nestris cjasis?...Amôr!...Stami dongje!...

Santo:   


Ce fantate sensibile… tu ses furtunât Fosco, tu as cjatât une frute dolce... a puest...… 


Fosco:  

…(sotvôs, viers il public)…Intun puest orizontâl!...

Lucy:   


…(a va dongje a Fosco cun afiet)…Ce romantic!...Cuant che o sarin in vacance cjalarin ducj i orizonts che tu varâs voie di viodi!...Cuant che al jeve il soreli, al salustri, ancje dopodimisdì…

Fosco:  

…(Rassegnât, no la pare nancje vie...)…Santo!...

Santo:  

Dimi.

Fosco:  

…Ti visistu?…cuant che o soi lat fûr di strade cu la machine, l'an passat.....le ai distrute...ti visistu ?

Santo:   

Mi visi si...benon…ti è costao un mes di malatie…

Lucy:    


…(a cjonce Santo)…E no tu mi as dite nuie!…Cuissà tropis feridis che tu ti puartis dentri dal to passat!...Ma di cumò indenant o sarai jo culì....no tu as di preocupâti!

Fosco:  


…(La cjale guarda sconsolat)…Soi ancjemò in cause cul comun proprietari di che strade…parcè che lis busis su la strade, mi an   disviât la corse….    E mi an fat lâ fûr di strade… dret dentri tal fossâl!...Se al procès a  dimostrin che lis bussis a son il prodot da la  ricercje sientifiche da lis dôs scuadris alienis...chei cu la cerniere e chei cence che si fasin la vuere....jo piert la cause e 15.000 euros di machine!... 
Santo:   


Lu ai simpri dite jo!...

Fosco:   


Ce robe?...Cun tantis che tun disis!...

Santo:   


…Il distin al è come il disen di Giotto…al è un cercli… e cuant che al si siere… al è dut finît, perfet! …O rint graziis ai extraterestris    pal contribût ae veretât. 

Lucy:    


…(Suspîr)…Mago biologjic e… profete!...

Fosco:  

…O ai un mutîf in plui par sterminâju ducj!...Cence pietât!

Santo:  


…Ven sù su la barcje dal perdon…salviti!...E tu passarâs i il mâr dal  odi salf e purificât! ....Cu la cerniere o cence cerniere, vignît!...No sin inrabiâts cun voaltris…al è stât il distin!...Bisugne iessi fataliscj!

Fosco:  


… A son almancul un centenâr di personis, fra chei ancje jo, metûts dongje intun comitât par fâi cause al comun proprietari di che strade drete....tu pos dome crodi se o pierdìn la cause!...A saran un centenâr di doplis cjariâts, netats e onç....pronts a salvà la tiere!

Santo:   


…(Solene!)…Mostraitsi!...L'edare dal razisim no rosearà i mûrs da la palade atôr des vuestris cjasis…Achì di no a Nadâl si fasin i regâi, o sin ducj plui bogns…chel al podarès jessi il timp plui just par vignî a presentâsi!...

Lucy: 
    

Amôr!...Cuant lino in vacance?

Fosco:  


…(Ju cjale rassegnât e impotent)…Cumò anin a cjase mê!...O sint propite la bisugne di cerçâ  un pôc di vin…(al va viers fûr, Lucy lu braçole, Santo daur di lôr).
Santo:   


Anin a fa fieste…pa l'arîf da la "gnove etât di cognossince"….

Fosco:  
Moviti… prime tu ti tachis a la butilie e… prime tu stâs cidin!...


….fûr ducj…

cuinte sene
Sul fondâl si viôt une figure di un ufizi supertecnologjic.

E jentre la Speaker, e je vistude cuntun abit elegant, ma diferent di chel che a veve in trasmission  … e talpine su e jù gnervose, a cjale dispès l'orloi… e je in pinsîr!

Speaker:

…Par solit al è puntuâl!...

 …Al rive dentri Carpe Diem, cuntun pas sigûr. Ancje lui al à un vistût elegant e diferent di chel che al dopre in television. Lui al è entusiast...

Speaker:


…(Lu sint a jentrâ, si zire di scat e i cjacare)…Indulà sêstu stât?...Tu ses in ritart! Chi di trê dîs o vin di tornâ in onde, o vin di finì di scrivi i copions da la pontade!....(A gambie ande, mancul agressive e plui creative)…A di chest proposit…mi è vignude une idee…a podarès jessi interessante!…. Scolte!...
Carpe Diem: 

…No! No! No!...Scoltimi tu, al è sucedût l'impensabil…inta lis altis  sferis a son ducj fûr cul cjâf par la contentece!...E no doi nus mandaran di une altre bande!...

Speaker:


…(Curiose e ancje malsigure)…Intune altre bande?...Cemût saressie a dì?...No sta tignîmi su lis spinis… folc ti trai!...(Lu sburte vie)…

Carpe Diem:

…(Al rît cun entusiasim)… Promos!…Vin fat cariere!!
Speaker: 

…(a salte su e jù e in taront cun contentece e  a ciule cun gran gjonde)…Alè!...Uh!... A jere ore! ...A si gambie!... Uhao! …

Carpe Diem: 

… (A i va daur e la ferme)…Fermiti un moment!...No ûstu savè parcè?...

Speaker:


…O ai come la impression…che, par chel che tu disarâs, varai un orgasmo mentâl, multipli!...

Carpe Diem: 

…Tenti dure!

Speaker:


…A son agns che o inventi storiis e personaçs par salvâ il cûl a di cualchi holding cu la sede legâl su lis isulis Caiman o altri!...Dai trai!

Carpe Diem:

…Il grant capo!… Mister Miliardo…

Speaker:


…(Si bloche, e spalanche i voi)…M…Mis…Mi…m…tu mi stas cjapant pal cul? 
Carpe Diem:
…Si!...val a dì  no!...No ti cjapi pal cûl…Si!...Lui in persone… Mister Miliardo, il proprietari di cualchi disine di televisions tal mont …

Speaker:  

…Il proprietari di une setantine di testadis gjornalistichis, cun sede inta lis plui impuartantis capitâls dai stâts di dut il mont?..

Carpe Diem: 

Si!...Il proprietari da lis trê plui grandis minieris di diamants dal Sudafriche. Mi a telefonât a cjase! O jeri daur a colâ in svaniment!...

Speaker:


 …(cuntun pocje di pôre e curiose)…chel…M…Mister miliardo…e…e, par diti?

Carpe Diem: 

…Lis sôs imprêsis produtivis di asfalt, atôr par dut il mont … cuotadis te borse… an vût, un improvîs rialci dal 275%  …e son in salide continue e lente …in prevision dal materiâl che a produsaran graziis a la colaborazion cui extraterestris!...

Speaker: 
…cuant che il mont si inacuarzarà da la "bufule"…lis azions a crolaran!
Carpe Diem: 

Lis azions a  sono  bielzà in vendite!...A son daur a incassâ une montagne di becs…e an bielzà  recuperât lis pierditis ingrumadis inta chescj ultins agns di crisi intal setôr!...E a no je finide!…

Speaker: 

Sintin…

Carpe Diem:  
Ancje lis societâts eletrichis, clamadis in judizi…par dams par vê tantis e tantis voltis blocat  di furnì l'energjie eletriche a  tante int e in tancj pais!…Chei a sparagnaran un sac di milions di rimbors e spesis legâls parceche nissun al veve proviudût la clausole di sigurazion pal bloc de letricitât par asorbiment esterno o di extraterestris!
Speaker: 

…(a cjape a bracecuel Carpe Diem)…Sin doi gjenios!...ma va al duncje!...Ce ti aie dite di no?...Mister Miliardo!...

Carpe Diem: 

Deventarin coordenadôrs e consulents di dutis lis sôs  televisions in Americhe!...Dut chest… daspò di vê scrite la peraule FIN al servizi su i aliens!... …(a si invente pas di bal par la dalla felicitât)…

Speaker:


…(jê i va daur cui pas di bal)…Dinsi une mote a finì di scrivi i copions da la gnove pontade!….(a rît cun grande sodisfazion)…dai lavorin!

Carpe Diem:

 …Ce idee ti jerie vignude?

Speaker: 

… o vevi pensat…(il sunôr di un telefon la ferme)…

Carpe Diem: 

… Perdonimi un moment!...(al tire fûr il telefon da la sachete interne da la gjachete, lu cjale e al mostre a la speaker cui che lu clame, jê e reste di clap)… (a si môf agjitât, al cjacare sotvôs, come se a nol volès fasi sintì)…Al è ancjemò lui!...

…la speaker e cole par tiere, lis gjambis no la tegnin su par la emozion…Carpe Diem, impotent, la cjape al volo cuntun brac e la compagne tant che a cole. Si sente a al poe il câf di jê disore lis gjambis…intant al rispuint al telefon!...

Carpe Diem:

…Pronto!..(Cu  la man libare ogni tant a la sberlote)…Siamo contentissimi!...Non vediamo l'ora di cominciare con il nuovo incarico…Ah, va bene ancora un servizio e poi il nuovo incarico…Ma quale caso dobbiamo inventare?....Nessun problema…mi creda, gli studi di ricerca nella scienza alimentare si basa su teorie facilmente ribaltabili…Va bene la ringrazio di nuovo…sarà il nostro miglior servizio…si…salve…salve!...(Al siere la telefonade, al torne a meti il celular intal sachetin interni da la gjachete, dut e simpri movintsi a planc e in maniere une vore precise)…(a la sberlote un ninin plui fuartut)…Sveiti!... 

Speaker: 

…(Si svee)…Ahi!...parcè mi sberlotistu!...

Carpe Diem: 

Tu sôs colade ju pe cope!

Speaker: 

Judimi a jevà su…parcè soio colade?...(tant che a cjacarin si judìn a tirâsi su)…

Carpe Diem: 

…Mi a tornat a clamâ!...(jê e torne a partî, lui al è pront a cjapâle)…

Speaker: 

…(E rît e si met a puest)…Ti ai freât!… 

Carpe Diem: 

Spiritose!...Cumò o vin finît cui extraterestris, a pensaran i gjornâi cemût tratâ la robe, che a si rangjin!…L'aministrazion a  paiarà  l'atôr che al à fat il personaç di  Poldo…a no no nus covente plui…

Speaker: 

…(Contente)…Tachino subite cul gnûf  incaric?

Carpe Diem: 

No!..Cumò anin inte sale dal montaç a visâju dal gambi  di  program!

Speaker: 

Spieghimi!..(in ambasse)…E no?

Carpe Diem: 
Un ultin servizi… ma in Americhe!.. 
Speaker: 

(Scaturide) Uaoh!... Indulà?... Ce storie vino di  scrivi?... Par cuant?

Carpe Diem: 

Cuietiti!...Ti spieghi dut in dôs peraulis. Intal marcjât mondiâl al è daûr a capità un preocupant sbassament di domande di forment  e blave transgjenics par colpe …di cheste mode di vivi biologjic, ecologjic!…Intal Ohaio, in Americhe…chei cjamps  grandonons plens di forment e di blave  OGM a riscjin di fraidisi  intai cjamps…(Si inviin viers fûr)…

Speaker: 

O varès vude une idee!… Se rivin a dimostrâ che, tal secul vincjedoiesim, il cuarp dal om al a dibisugne di mangjative OGM…par podè formâ gnûfs  anticuarps par podè combati lis gnovis malatiis dal mileni!…E, se par cuintri rivassin a dimostrâ che il biologjic al è danôs e che al prodûs anticuarps antîcs, inutii e fûr dal timp  …

Carpe Diem: 

(La bloche) Podaressin sostignî che chestis influencis intestinalis che o vin ducj  tant dispès a dipendin dal mangjà biologjic! La peraule "biologjic" a rive dal grêc: Il  slogan al sarà chel chi: "Biòs logòs!...Cagarse a dòs!"

Speaker: 

…Da la "blave di Mortean"… a la "blave dell'Ohaio"…

…A van fûr ridint…. Cjaminant bracecuel…

…la figure sul font e discomparîs…

Seste sene

…al rive dentri Santo, al à intor un par di bermuda e une cjamesone a flôrs…braçalets tai pols e inta lis canolis. Une cjadene cuntun  gros medaon tal cuel e borsel cul  simbul da la pas….

Santo: 


(Si cjale ator)…No son pericui!... La pâs e gnûfs amîs nus spietin cui braçs spalancâts! Vignît  fûr, vignît voaltris scultôrs da la peraule Amôr!...

…Al ven dentri. Vistût come un hawaian cul cjapiel a la cow boy. Tai pîts sandui vierts.…Al imbrace  Lucy. Je  e a intor une vestalie sexy, cun disegnât un papagalut…

Fosco: 


…(Si viôt che al è contenton)…Vecà co sin!… Mago biologjic!...(Al busse su la muse Lucy)…
Lucy: 


Ti plasie "Ventunesimosecolo"?…(A mostre a Santo il disen su la vestalie)…

Santo: 


…(Si inzeglone denant di jê)…Lungje vite a une tant biele creature, che no sa nuie ma dentri di sé a puarte il gnûf!

Fosco: 


…No sta zirà il curtis te plae!....Torne ta la cantine!...

Lucy: 


…(A rit contente)…Graziis Santo!...Lis tos peraulis a  son…

Fosco:


…Inutilis!...Ma sin afezionâts, chest rumôr nus fas companie!… 

Santo    


…Tu tu ses un ors, jê e je une piçule fade…il soreli al scjalde e al fas lûs sore di ognidun cence distinzions!

Lucy:



…(A tire fur de borsete un biliet)…Fantats!...Cui 25.000  euros, che o vin vinçut al gratta e vinci!...Vêso decidût indulà che o larin in feriis?

Fosco:  


… (Bocje ridinte)…A mi mi plasares di là in Jamaica!...

Santo:   


Il gno sium al è il Tibet!...Meditazion…pâs… levitazion dal pinsîr… cognossince…. L'aracion  al valorize il gno jo!

Fosco:   


…Il to jo al è un cjan zirandul!

Santo:   


…Ma.. libar intal cûr!...

Fosco:  


…E arancion tal pêl!

Lucy: 
   

Jo, ai cjatade cheste publicitât…(a tire fur de sachete un sfueut)…Al è scrit: …al cjacare di un puest in Americhe...al diis:…(a lei)… grande fieste da la blave e dal forment OGM…mangjative, bevi e dolçs, dutis ricetis fatis su cu la nestre blave e cul forment. Daspò si fasaran bai country, musiche e rodeos inspirâts al timp antîc dai pionieris western. 15 diis di fieste…clamaitnus par prenotâsi a un avignîmint che no si  pues pierdi!...Vignît in Ohaio! …La patria da la blave OGM!...(Viers di lôr)…Ce disêso?... 

Santo:   


O varès une idee!

Fosco:   


Lucy, preparìnsi…

Lucy:     


Un "Mago biologjic" se al à une idee …al è parcè che al a bielzà vût une vision miôr!... Santo!...Impie la lûs!...


Fosco:  

…(Al slargje i braçs)…Sintin!

Santo:  


…(Al tire fûr dal bursiel trê penis e lis mostre)…La pene blancje a  rapresente la puritât, si che duncje a è par il Tibet…La  pene zale a rapresente la blave dal Ohaio… la pene verde a rapresente la Jamaiche…


Fosco:   

Alore?

Santo:

Tirin bruscjete,sielzìn une pene e li  larìn!
Lucy: 
   
Ce idee maraveose!...(si remene dute contente e a bat lis mans come i fruts).

Santo:      
Fosco, metîi une fasse sui voi..(Al cjol un foulard intal bursiel)… a Lucy! (Jê e je simpri plui agjitade)
Fosco:  

Ce colôrs sono chescj?...(Al cjale il  che al a i colôrs miscliçiaz e tant che al cjacare al met la fasse sui voi  di Lucy).

Santo:    


O  ai sbaliât  a fâ une  lavatrice!


Lucy: 
   
Fantats …indulà sêso?...Faseimi sielzi une pene!

Santo: 


…(Al misclice lis penis e lis met denant di Lucy)…Sielç Lucy!

Fosco: 


Valà amôr!...

Lucy: 
   
…(Si volte inte direzion da la vôs di Fosco e i stampe une bussade su la muse)…Indulà sono lis penis?


Santo: 

Denant di  te!...Coragjo, me fade…

Lucy: 
   …(A palpe lis penis, po dopo si ferme an tire fûr une, daspò si torne a fermâ e a tire fûr che zale)…

Fosco&Santo:

(Intant che Lucy a sielt la pene lôr doi an fat un coro cun Ooohoo, dinprin sotvôs, po dopo scupiant in)…Oooolè!...(Lucy a bat lis mans contentone, Fosco i gjave il foulard dai voi)…
Lucy: 
   
Ce aio sielt? (A cjale la pene che a ancjemò in man)..Uhau!...E je zale!  

Santo: 


Pene zale!...Larin in Americhe!...In Ohaio!

 Lucy:
   

…(A Strenç plene di gjonde Fosco)…Ce biel!... Amôr sêstu content?

Fosco: 


Cun te dongje… cualsisedi puest in chest mont al sarès biel!...(Si strenzin cun amôr)… 

Santo: 


A sarâ une biele esperience!...Ma ce vuelial di OGM? 

Lucy: 
   

(Cun ingjenuitât e gjonde) OGM? A je une fieste gastronomiche! Al vûl di : Oggi Godiamo Mangiando, facil no mo! Cuant lino vie?

Fosco: 


Anin inta la agjenzie di viaçs a prenotà…(al va viers difûr dant la man a Lucy )…

Lucy: 
   

 Ce om!...Decisionalist!...(suspîr sdilincuit)

Santo: 


Cualchi volte nol sa nancje ce butilie che al a di vierzi!…

Fosco: 


No sta confonditi la riflesivitât cu la mancjance di sigurece!
Al rive un extraterestri: vistût cuntune tute cence ceniere, al cjamine e si môf come un Zanni. Lucy a cole intai braç di Fosco, Santo al cole in zenoglon.

Fosco:

…Se o ves la sclope!!!

Santo:

Aleluia!!

Alien:

Buinesere!

Santo:

Buinesere e e tant tant plasè di cognossilu!
Fosco:

Discomparis! Vie di cà… porcariate!

Alien:

Savêso, par câs, indulà che o pues cjatâ il CERN?
Santo:

(al pense) CERN …spiete che o pensi…

Fosco:  

Ce robe ise il CERN?

Santo:  

Al è un puest indulà che a studîin robis di chel altri mont!

Fosco:

Orpuelà!

Santo:

CERN….sigûr…dongje Cerno-BILL! Simpri dret par di là! (al segne viers soreli jevât).
Fosco:

Va.. là, valà valà e no sta tornâ!
Alien:

Gratsie! (si plee indenant) unevore gjentii! (al va fûr).
Fosco al puarte fûr Lucy in braç e Santo al va daûr di lôr. Cuant che a son cuasi fûr Santo si volte viers il public.
Fosco:
Jo cumò no ai timp, o ai di là in Ohaio…ma sperin che Putin al    rivi a copalu!
…ducj fûr…. Un moment e al torne dentri l’extraterestri.
Alien: 


(si cjale atôr e al fâs motos di vitorie, al salte atôr dut content, e podopo si gjave la mascare, al va viers il public) Cheste volte la mascarade  a Carneval la vinç jo di sigûr!! (al scjampe fûr simpri saltant)
Fine
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